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	Oficina de Radiocomunicaciones

(N° de Fax directo +41 22 730 57 85)


	Carta circular

8/LCCE/118

(Versión 2)
	16 de diciembre de 2002


A los Estados Miembros de la UIT y a los Miembros del Sector de
Radiocomunicaciones que participan en la labor del Grupo de Trabajo 8F
de la Comisión de Estudio 8 de Radiocomunicaciones

Asunto:
Décima reunión del Grupo de Trabajo 8F sobre las IMT-2000 y sistemas posteriores a las IMT-2000

Introducción
La décima reunión del Grupo de Trabajo 8F fue anunciada en el programa de reuniones de las Comisiones de Estudio de Radiocomunicaciones por la Reunión de los Presidentes y Vicepresidentes de las Comisiones de Estudio que tuvo lugar en septiembre de 2001.

Lugar y fecha de la reunión
Gracias a la invitación de la Administración de Brasil, la reunión se llevará a cabo en el Paradise Resort Hotel & Convention Center, Porto Seguro, Bahía, Brasil, del 26 de marzo al 3 de abril de 2003.

Los servicios relacionados directamente con las actividades de la reunión, tales como la inscripción de delegados, distribución de documentos, etc., estarán situados en el mismo lugar que la reunión. La inscripción de delegados comenzará a partir del día de apertura de la reunión, a las 08:30 horas, y la sesión inaugural comenzará a las 10:00 horas.

La información sobre el lugar de celebración de la reunión y alojamiento está indicada en el Anexo 2.

Programa de la reunión
De conformidad con la Resolución UIT-R 1-3, § 2, el orden del día de la reunión (véase el Anexo 1) incluirá el examen de las Cuestiones asignadas al Grupo de Trabajo.

Idioma de trabajo
El Grupo de Trabajo 8F realiza sus actividades en inglés.

Contribuciones

Se solicitan contribuciones relacionadas con la labor del Grupo de Trabajo 8F*. Las contribuciones se procesarán y enviarán conforme a lo dispuesto en la Resolución UIT-R 1-3 y estarán también disponibles en TIES/ITUDOC. En vista de que la reunión se efectuará fuera de Ginebra, la fecha límite para someter contribuciones será el miércoles 19 de marzo de 2003 a las 17:00 horas (hora local de Ginebra). Los documentos recibidos después de la fecha límite serán sometidos a la próxima reunión del Grupo de Trabajo.

En virtud de la política en materia de patentes del UIT-R (Anexo 1 a la Resolución UIT-R 1-3), las contribuciones que contengan una propuesta de Recomendación deberán señalarse a la atención de toda patente o solicitud de patente pendiente conocida, en relación con las tecnologías o los sistemas mencionados en la propuesta.

Deberán enviarse copias de cada contribución para su procesamiento, al Departamento de las Comisiones de Estudio de la Oficina de Radiocomunicaciones, así como al Presidente del Grupo de Trabajo y al Presidente y los Vicepresidentes de la Comisión de Estudio 8 de Radiocomunicaciones. Las direcciones correspondientes figuran en el Anexo 3 de la presente Circular. Se insta a los participantes a que presenten sus contribuciones por correo electrónico a:

rsg8@itu.int
Documentación

Las contribuciones a esta reunión se encuentran en el sitio web de la UIT: http://www.itu.int/md/meetingdoc.asp?lang=e&type=sfolders&parent=R00-WP8F-C.

Al principio de la reunión se entregará a todos los participantes un CD-ROM conteniendo todas las contribuciones. Antes de la última sesión plenaria se entregará a todos los participantes un CD‑ROM con todas las contribuciones y los documentos temporales. 

Se facilitarán instalaciones LAN inalámbricas en las principales salas de reuniones, asimismo se pondrá a disposición un cybercafé.

Se invita a los participantes a utilizar los sistemas informáticos de trabajo y a traer consigo sus portátiles (con lector de CD-ROM). Llamamos su atención sobre el hecho de que la disponibilidad de copias impresas de los documentos recibidos en la reunión será limitada.

Participación

Con el fin de adoptar las disposiciones necesarias, le ruego se sirva informar sobre la participación prevista de su representante o representantes, a más tardar un mes antes de la apertura de la reunión, por medio del formulario adjunto (Anexo 4) (que puede fotocopiarse si es necesario).


Robert W. Jones

Director, Oficina de Radiocomunicaciones

Anexos: 4

Distribución:

–
Administraciones de los Estados Miembros y Miembros del Sector de Radiocomunicaciones que participan en los trabajos del Grupo de Trabajo 8F de la Comisión de Estudio 8 de Radiocomunicaciones

–
Presidente y Vicepresidentes de la Comisión de Estudio 8 de Radiocomunicaciones

–
Secretario General de la UIT, Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones, Director de la Oficina de Desarrollo de Telecomunicaciones

ANEXO 1

Proyecto de orden del día de la décima reunión del
Grupo de Trabajo 8F

(Porto Seguro, 26 de marzo – 3 de abril de 2003)

1
Apertura de la reunión

2
Aprobación del orden del día

3
Informe sobre la novena reunión del Grupo de Trabajo 8F

4
Informes de los Relatores de Coordinación y de los Relatores Especiales

5
Propuesta de método de trabajo

6
Asignación de contribuciones

7
Examen de los documentos

8
Plan de trabajo futuro

9
Otros asuntos


S. BLUST

Presidente del Grupo de Trabajo 8F

ANEXO 2

(en inglés solamente)

Additional information on the meeting of Working Party 8F
(Porto Seguro, 26 March - 3 April 2003)

MEETING INFORMATION
1
Meeting venue

Paradise Resort Hotel & Convention Center 

Ponta do Apaga-Fogo, 4 km

Tel: + (55 73) 575-1010 

Fax: + (55 73) 575-1016

Arraial d’Juda (Porto Seguro) – Bahia – Brazil  

Home page:  www.paradise-resort.com.br

Computer facilities

Wireless LAN facilities will be provided in the main meeting rooms and a cybercafe facility will also be provided.
Hotel accommodation and reservation

All hotel reservations are handled by:

A&A - Promoções e Eventos

Rua Dias Ferreira, 417 sala 405

Leblon – Rio de Janeiro – RJ

22431-050 Brazil

Tel: + (55 21) 2512-5308
Fax: + (55 21) 2512-2495

E-mail : eightf@aaeventos.com.br

Please note: the hotel reservation forms must be sent to A&A - Promoções e Eventos.

We have 159 rooms available at this hotel, as specified in each category.

Apartments fares:

	
	Single
	Double

	Luxury 
(147 rooms)
	R$189,00 + 
R$1,00 room tax
	R$252,00 + 
R$1,00 room tax

	Junior Suite 
(8 rooms)
	R$239,00 + 
R$1,00 room tax
	R$343,00 + 
R$1,00 room tax

	Master Suite
(4 rooms)
	R$283,00 + 
R$1,00 room tax
	R$403,00 + 
R$1,00 room tax


( Breakfast is included in the fares and served at the hotel’s restaurant from 07:00 to 10:00 hours.

( Lunch is included in the fares and served at the hotel’s restaurant from 12:00 to 15:00 hours as buffet style with water, sodas and juices.

( All the taxes are included in the fares provided above.

Please note: The number of rooms available at the Hotel is limited and rooms will be assigned on a first come first served basis. Therefore, early reservation is recommended.  

As an alternative, below are the details of two other hotels which are within walking distance:

Quinta do Porto

	Rooms
	Single
	Double

	Standard
	R$ 54,00
	R$ 70,00


Berro d’Água

	Rooms
	Single
	Double

	Standard
	R$ 54,00
	R$ 60,00

	Chale Ocean View
	R$ 65,00
	R$ 72,00


( Breakfast is included in the fares.

( All the taxes are included in the fares provided above.

Please note: The special prices for the event are available when reservations are made through the promotion agency A&A - Promoções e Eventos.
A one night accommodation charge will be strictly enforced for cancellations received 48 hours prior to date of arrival. Any cancellations received 24 hours or less prior to date of arrival will be charged the period reserved. 

2
Transport Facilities

Transport facilities to and from the airport will be provided, as a courtesy by ANATEL, only to delegates arriving TWO days (March 24th and 25th) prior to the commencement and departing ONE day (April 4th) after the closure of the meeting. 

Delegates wishing to avail of this service are kindly requested to inform their flight number, the air company they are flying with as well as the arrival/departure/date and time by E-mail to: iconeprodutores@terra.com.br in order to make the necessary arrangements for a local ANATEL transfer to the Hotel.

If the transfer is needed for some other date, please feel free to contact the above E-mail and the possibility of providing the service will also be considered. Please note that this will not be a courtesy and therefore a fee will be charged!

3
Electricity

Electricity supply is 220 Volts.

4
Language

The official language is Portuguese but most people in the resort area speak English or Spanish.

5
Tipping

A normal tip is anywhere around 10%. Sometimes the tip is already included in the receipt.

6
Flight arrangements

Most flights to Porto Seguro arrive via Sao Paulo, Rio de Janiero or Salvador. If you arrive via Sao Paulo or Rio de Janiero it is sometimes necessary to transfer from the International to the Domestic airport.

We would like to suggest the following homepage as a reference for possible flights that may be suitable:

http://www.digirotas.com.br
7
Social events

A welcome reception will be held on the evening of Wednesday 26 March. Additional events will be advised during the meeting.

8
Contact point

For further information about meeting arrangements, or if you require an invitation letter from the Brazilian Administration for your travel authorization, please contact:

Andrea Grippa
International Affairs – ANATEL
Tel: + (55 61) 312-1890
Fax: + (55 61) 312-2911
E-mail: agrippa@anatel.gov.br
GENERAL INFORMATION

Geography

Porto Seguro is located in Bahia, on the North-East coast of Brazil.
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Climate

The temperature in Porto Seguro ranges from 22(C to 35(C. In March/April the maximum should not exceed 30(C.

Porto Seguro

Porto Seguro consists of 2 different parts. The Cidade Alta is built on a bluff overlooking the town with fine views out to sea and across the Rio Buranhém. Today, this original part of town is merely a museum with hardly any people living there. 

The Igreja da Misericórdia, begun in 1526, is one of the two oldest churches in Brazil. The Igreja de Nossa Senhora da Pena, nearby, dates back to 1535 and has the oldest religious icon in Brazil – a St. Francis of Assisi brought over in the first serious expedition to Brazil in 1503. There are the ruins of a Jesuit church and chapel (dating from 1540s) and a small, early fort - the squat and thick‑walled style of the churches shows their early function as fortified strongpoints in the days when Indian attacks were common. Near the ruins of the Jesuit college is the Marca do Descobrimento, the two-metre-high column sunk to mark the Portuguese sovereignty in 1503: on one side is a crude face of Christ, almost unrecognizable now and on the other, the arms of the Portuguese Crown.

The Cidade Baixa is the modern part. The riverside, Avenida 22 de Abril and its extension, Avenida Portugal, are crammed with bars, restaurants and hotels; so much so that Avenida Portugal changes its name at night to become Passarela do Álcool which translates to Alcohol Catwalk.

More information can be obtained from:

http://www.arraialonline.net

4
Passport and Visa Regulations

A visa is required for foreign citizens (including United States citizens) wishing to visit Brazil. The usual requirements to apply for a visa are: two passport-size photographs, proof of roundtrip airfare and the duly-completed application form in duplicate. Visas are generally processed within two working days.

Delegates are advised to check with the Brazilian Embassy or Consulate in their own country if a visa is required for the purposes of their visit to Brazil.  Please mention the purpose of the trip, as ‘meeting attendance’ might have a different visa status in different countries. Delegates are also urged to process their visa requests at the earliest date possible, preferably at least three weeks before their scheduled travel date.

They must also bring a valid passport.

Delegates should also be aware that, according to Brazilian health regulations, participants arriving from the following countries MUST carry an international health/vaccination card (issued by the World Health Organization) which states that a Yellow Fever vaccination has been taken no less than 10 days prior to departure:

South America: Bolivia, Colombia, Ecuador, Peru, Venezuela and French Guiana;

Africa: Angola, Benin, Burkina Faso, Cameroon, Congo, Gabon, Gambia, Ghana, Guinea, Liberia, Nigeria, Sierra Leone and Sudan.

5
Currency

The Real (R$) is the official currency in Brazil. Traveller cheques and major credit cards are generally accepted; personal cheques are not accepted. For cash exchange we strongly recommend delegates to have American dollars; Swiss francs can only be exchanged at some agencies of 
Banco do Brasil. 

Exchange rates can fluctuate. Relative exchange rates on November 11, 2002 were as follows: 

USD 1.00 = R$ 3,50.

6
Business hours

Banks are open from 9:00 hours to 16:00 hours from Monday to Friday. 

Most department stores are open from 10:00 hours to 19:00 hours (22:00 hours those located in the malls). They are normally also open on Saturdays, Sundays and some national holidays.

Retail stores operate similar hours to department stores, but they may differ, depending on the store.

7
Additional information

Below is a suggested list of hotels in Rio de Janeiro, São Paulo and Salvador. If you wish, 
A&A Promoções e Eventos can assist you in making reservations in these hotels.

RIO DE JANEIRO
	HOTEL CAESAR PARK 

Av. Vieira Souto, 460
Ipanema 
Tel: (+55 21) 2525-2525
Fax: (+55 21) 2521-6000
	Single
	Double

	Standard
	R$ 681,00 + 15% + 
R$ 7,50
	R$ 741,00 + 15% + R$7,50


( Breakfast: R$ 41,00 

	HOTEL EVEREST RIO 

Rua Prudente de Morais, 
1117 Ipanema 
Tel: (+55 21)2525-2210 
                     2521-3198 
	Single
	Double

	Standard
	R$ 343,00 + 5%
	R$ 371,00 + 5%


( Breakfast included in the fare

SÃO PAULO 

	HOTEL RENAISSANCE 

Alameda Santos, 2233
esq. R. Haddock Lobo 
Bairro Cerqueira César 
Tel: (+ 55 11) 3069-2233 
Fax: (+55 11) 3064-3344 
	Single/Double

	Standard
	R$ 696,00 + 5% 
+ US$ 1,20


( Breakfast: R$ 34,00

	HOTEL INTER-CONTINENTAL 

Alameda Santos, 1123 
Cerqueira Cesar 
Tel: (+55 11) 3179-2600 
Fax: (+55 11) 3179-2666 
	Single/Double

	Standard
	R$ 468,00 + 5%


( Breakfast: R$ 29,00

SALVADOR 

	HOTEL OTHON PALACE 

Av. Oceanica, 2456
Ondina 
Tel: (+55 71) 203-2000 
Fax: (+55 71)245-4877
	Single/Double

	Standard
	R$ 210,00 + 5%


( Breakfast included in the fare

	CARLTON BAHIA HOTEL 

Rua Fonte do Boi, 216 
Rio Vermelho 
Tel: (+55 71) 334-3718 
Fax: (+ 55 71) 334-6522 
	Single/Double

	Standard
	R$ 228,00 + 15%


( Breakfast included in the fare

HOTEL RESERVATION FORM
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	INTERNATIONAL  TELECOMMUNICATION  UNION


10th MEETING OF WORKING PARTY 8 F 

ON IMT-2000 AND SYSTEMS BEYOND

26 March to 03 April, 2003

HOTEL RESERVATION 

(Please type or print clearly. Retain a copy for your records . Please send this form to the A&A – Promoções e Eventos (Fax: + (55 21) 2512 – 2495/E – mail : eightf@aaeventos.com br.). 

We recommend to do the reservation ASAP to guarantee the special rates.

	 Last Name:
	 First Name: 

	 Organization – Company:



	 Address:

	 Tel.:
	 Fax:
	 E-mail:


	Hotel


	Please choose type of room
	Remarks

	Paradise Resort & Convention Center

( Room prices include all taxes   except the tourism tax


	  (    ) Luxury Single 

          R$189,00 

  (    ) Luxury Double

          R$ 252,00 
	Breakfast and lunch included in the fares.



	
	  (    ) Suite Junior Single

          R$ 239,00

  (    ) Suite Junior Double

          R$ 343,00
	Breakfast and lunch included in the fares.



	
	  (    ) Suite Master Single

          R$ 283,00

  (    ) Suite Master Double

          R$ 403,00
	Breakfast and lunch included in the fares.

	Quinta do Porto

( Room prices include all taxes except the tourism tax 
	  (    ) Standard Single

          R$ 54,00

  (    ) Standard Double

         R$ 70,00
	Breakfast  included in the fares.



	Berro d’Água

( Room prices include all taxes except the tourism tax


	  (    ) Standard Single

          R$ 54,00

  (    ) Standard Double

          R$ 60,00

  (    ) Chale Ocean View Single

          R$ 65,00

  (    ) Chale Ocean View Double

          R$ 72,00
	Breakfast included in the fares.



· Lunch at Paradise Resort = R$ 25,00 

As was mentioned in the General Information Document for the meeting, transport facilities to and from the airport will be provided, as a courtesy by ANATEL, only to the delegates arriving TWO days (March 24th and 25th) prior to commencement and departing ONE day (April 4th) after the termination of the meetings. 
We would therefore appreciate your providing the following details concerning your arrival/departure flight.

	 Room shared with: 
	

	 Arrival date and time:
	

	 Airline and flight No.: 
	

	 Departure date and time: 
	


I authorize the use of the following credit card to guarantee my hotel reservation: 

	 Type of Card:


	 Number:



	 Name on Card:


	 Expiration Date:

	Signature:




ANEXO 3

Lista de los Presidentes y Vicepresidentes

Presidente, Comisión de Estudio 8

Sr. C. VAN DIEPENBEEK

Radiocommunications Agency

P.O. Box 450

9700 AL GRONINGEN
Países Bajos (Reino de los)

Tel.: 
+31 505 877130

Fax: 
+31 505 877400

E-mail:

chris.vdiepenbeek@at-ez.nl
Vicepresidentes, Comisión de Estudio 8

Sr. T. MIZUIKE

KDDI Corporation

2-1-15 Ohara

Kamifukuoka

SAITAMA 356-8502
Japón

Tel.: 
+81 492 787810

Fax: 
+81 492 787318

E-mail:

" 

ta-mizuike@kddi.com


Sr. V. STRELETS

GEYSER Scientific & Production Company

6, 2nd Spasonalivkovsky per.

119991 MOSCOW

Rusia (Federación de)

Tel.:
+7 095 2385763

Fax: 
+7 095 2300812

E-mail:
strelets@geyser.ru
Sr. R.L. SWANSON

FCC

445 12th Street S.W.

WASHINGTON, D.C. 20554

Estados Unidos de América

Tel.: 
+1 202 4180732

Fax: 
+1 202 4187270

E-mail:
rswanson@fcc.gov
Presidente, Grupo de Trabajo 8F

Sr. S. BLUST
Director or Wireless Standards

5565 Glenridge Connector

Suite 950

ATLANTA GA 30342

Estados Unidos de América

Tel.: 

+1 404 2365924

Tel.: 

+1 404 2020397 (móvil)

Fax: 

+1 404 2365949

E-mail:
stephen.blust@cingular.com
ANEXO 4
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Formulario de inscripción

Reunión del Grupo de Trabajo 8F de la UIT-R

Porto Seguro, Brazil, 26 de marzo – 3 de abril de 2003



Oficina de Radiocomunicaciones

	Deseo participar en
	Grupo de Trabajo 8F

	
	(
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(apellidos)

 

(nombre)

 

Acompañado(a) por miembro(s) de la familia 

–

 por favor especificar:

 

 

................................

................................

................................

.........................

 

................................

................................

................................

.......

 

 

(apellidos)

 

(nombre)

 

1. REPRESENTACIÓN
Nombre del Estado Miembro: 



(
Jefe de Delegación
(
Adjunto
(
Delegado


(debe ser completado por representantes de Estados Miembros únicamente)
Nombre del Miembro del Sector: 


(
Empresas de explotación reconocidas
(
Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélites


(
Organizaciones científicas o industriales
(
Otras entidades que se ocupan de asuntos de telecomunicación


(
Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales
(
Naciones Unidas y sus organismos especializados


(
Organizaciones regionales de telecomunicaciones
(
Miembros Asociados
2. DIRECCIÓN OFICIAL

Nombre de la empresa: 


Dirección: 


Ciudad/Estado/Código/País: 


Tel. profesional: 
 Fax: 


Correo electrónico: 

 En caso de urgencia: 


3. DOCUMENTOS
(
Inglés solamente

Fecha: 

 Firma: 


	Para uso exclusivo de la Secretaria de la BR

	Aprobado (si procede)
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	Sección durante reunión
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	Casillero
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	Devuélvase debidamente completado a la Oficina de Radiocomunicaciones
	Place des Nations
CH-1211 Ginebra 20
Suiza
	
Teléfono: +41 22 730 5802

Telefax: +41 22 730 6600

Correo electrónico: linda.kocher@itu.int
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*	Se insta a aquéllos que envíen contribuciones, a reducir lo más posible la extensión de las mismas. El tamaño máximo recomendado es de 10 páginas. Los documentos extensos deberán estructurarse en forma tal, que presenten un pequeño número de páginas de cobertura (de preferencia una) con un resumen del documento y un anexo con la información detallada. Los anexos de dichos documentos, cuando sean enviados como contribuciones tardías, sólo serán distribuidos en copia papel a los participantes de la reunión si así se requiere.





	Place des Nations
	Teléfono 

+41 22 730 51 11
	Télex 421 000 uit ch
	E-mail:
itumail@itu.int

	CH-1211 Ginebra 20
	Telefax
Gr3:
+41 22 733 72 56
	Telegrama ITU GENEVE
	
http://www.itu.int/

	Suiza
	
Gr4:
+41 22 730 65 00
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Acompañado(a) por miembro(s) de la familia – por favor especificar:
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